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DAYTIME RUNNING LIGHTS
Installation instruction

TAGFAHRLICHT
Einbauanleitung

LUCES DE CIRCULACIÓN DIURNA
Instrucciones de montaje

LUMIÈRES DE VEILLE EN JOURNÉE
Notice de montage

LUCI DI MARCIA DIURNA
Istruzioni di montaggio

FARÓIS PARA UTILIZAÇÃO DURANTE O DIA
Instruções de montagem

DAGRIJLICHT
Inbouw-instructie

KJØRELYS
Monteringsveiledning

VARSELLJUS
Monteringsanvisning

PÄIVÄAJOVALOT
Asennusohje

DENNÍ SV TLAĚ
Nàvod k montàzi

NAPPALI MENETFÉNY
Beszerelèsi utasìtàs

Ś ŁWIAT A DO JAZDY DZIENNEJ
Instrukcja zabudowy

ΦΏΤΑ ΠΟΡΕΊΑς ΗΜΈΡΑς
Oδηγίες Tοποθέτησηs

LYS PÅ KØRETØJ I DAGTIMERNE
Monteringsvejledning

Expert Fitment Required
Montage durch Fachwerkstatt erforderlich

Montaje sólo por el concesionario
Montage par spécialiste nécessaire

E’ necessario montaggio in officina specializzata
Especialista em montagem requerido

Montage door vakman nodig
Montage ved professionelt værksted påkævet

Nødvendig med montering fra fagverksted
Verkstadsmontage erfordras

Asennus tarpeen merkkikorjaamossa
Montáz ve specializované dílné nutná

A szereléshez szakmühely kell
Konieczny montaz przez warsztat specjalistyczny

Nα τοποθετηθεί από συνεργείο
Установку необходимо выполнять в специализированной мастерской
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GB Location

Positionspfeil

Flecha de posición

Flèche de Position

Freccia di posizione

Flexa de posição

Lokatie /Positie pijl

Lokaliseringspil

Posisjonspil

Positionpil

Paikannusnuoli

Šlipka na pozici

Helyzetielzó nyíl

Strzatka potozenia

Bέλoς θέσης

Стрелка, указывающая

на позицию
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GB Movement Arrow

Bewegungspfeil

Flecha de moviemiento

Flèche de mouvement

Freccia di movimento

Flexa de movimento

Richtingspijl

Bevægelsespil

Bevegelsespil

Rörelsepil

Liikesuuntanuoli

Šlipka pohybu

Mozgásirányjelzó nyíl

Strzatka kierunku ruchu

Bέλoς κίνησης

Стрелка, указывающая

на перемещение
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GB Look/See

Siehe

Ver

Voir

Vedere

Cf.
Kijken naar
Se
Se
Se
Katso
Viz
Lásd
Patrz

См.

D

E

F

I

P

NL

DK

N

S

SF

CZ

H

PL

GR

RU RU RU

RUS
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Warning
Achtung
Atención
Attention
Attenzione
Atenção
Let op
Bemærk
Pass på
Varning
Huomio
Pozor
Figyelem
Uwaga
Προσοχή

Внимание RUS
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Connect
Verbinden
Conectar
Raccorder
Collegare
Ligar
Aansluiten
Kobles
Tilkopling
Anslut
Yhdistä
Spojit
Kapcsolja össze
Połączyć
Σύvδεση
Birleμtirme
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Disconnect
Abklemmen
Desconectar
Déconnecter
Staccare
Desligar
Demonteren
Frakobles
Klem av
Koppla los
Irrota
Odpojit
Szakítsa meg,
kapcsolja szét
Rozłączć
Aπoσύvδεση
Ay∂rma
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32

33 Subject to alteration without notice
Technische Änderungen vorbehalten
Reservadas modificaciones técnicas

Sous réserve de modifications techniques
Con riserva di apportare modifiche tecniche

Reservamo-nos o direito a alterações técnicas
Technische wijzigingen voorbehouden
Med forbehold for tekniske ændringer

Tekniske forendringer forbeholdes
Med reservation för tekniska ändringar

Tekniset muutokser pidätetään
Technické zmeny vyhrazeny

A változtatások technika jogát fenntartjuk
Zmniany techniczne zastrzezeone

Eπιφυλασσόμεθα για αλλαγές
Производитель оставляет за собой право вносить

технические изменения в конструкцию
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